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JEVKTUYHI 3ACOBY BUPA’KEHHS ETHIYHUX YIEPEJ)KEHb
B AHIVIOMOBHOMY JUCKYPCI BPUTAHCBKUX I AMEPUKAHCBKHUX ITOJITUKIB

@DeHOMEH eTHIYHUX YIEepeDKEHb SIK CKJIQJ0Ba YaCTHHA COLIAIBHOI PEalbHOCTI, 10 KOHCTPYIOETHCS B JHCKYp-
ci, MOYaB TPUBEPTATH yBary JIIHTBICTIB MOPIBHAHO HeAaBHO, mounHaioun 3 80-x pokiB XX cromitrs [3; 4; 6; 9; 10;
11; 12; 13; 14]. ETHiuHI yniepe/»keHHsI € «HEraTUBHUMH, CTEPEOTHUITHUMH YSIBICHHSIMH Ta IEPEKOHAHHSIMHU, BOPOIKUMH,
HE00 EKTUBHUMHU CYJDKEHHSIMH ITPE/ICTABHUKIB OJIHIET €THIYHOI CrijbHOTH Ipo iHImy» [11, c. 145].

Excrutikanist yrnepeykeHUX ysBIEHb 1 IepEeKOHaHb, KOHCTPYIOBaHHS €THIYHMX 00pa3iB BiOYBAIOTHCS B Ipoleci
KOMYHIKaIlii 32 JOTTOMOTO0 PI3HOMAaHITHUX MOBHHX 3ac00iB. CTaHOBICHHS TUCKYPCOJIOTIi — HOBOI JIIHTBICTHYHOI Mapa-
JTUTMH BUBUYEHHS MOBJICHHEBOI KOMYHIKAIIii 3 ypaXyBaHH:M i1 (hopMu, PyHKIIiH, COIiabHO-KYTBTYPHOI Ta IICHXOJIOTIYHOT
3yMOBJICHOCTI — JIJIO MI/ICTaBy HAYKOBISIM 3BEPHYTHCS JIO aHAJI3Y JIIHIBICTUYHUX aCIHEKTIiB €THIYHUX YIEPEIKEHb.

VYrepemkeHuit AMCKypC MOITHKIB PI3HUX KpalH IPUBEPTAE yBary HayKOBLIB PI3HUX rajy3eil 'yMaHITapHUX HayK.
Lle# Tun AUCKYpCY BHSIBIISIE CHCTEMY 11C€OJIOTIYHUX YSBJICHb 1 MEPEKOHAHb ITOJMITHYHUX JIisYiB, IX BipyBaHb i MOIJISIIB,
CBIJYUTH TPO HASBHICTH COIIAIbHUX HACTAHOB Ta aTHTIOMIB, SKi XapaKTEPU3YIOTh 30KpeMa OCOOIHBOCTI CIPUITHSATTS
HUMH TIPEJCTaBHUKIB CBOET Ta UYXXHX HAIlilf, HAPOIIIB, CTHOCIB.

JlociKeHHS. aHITIOMOBHOTO YIIEPEIKEHOTO MOMITUIHOTO IUCKYPCY, HOTO JTIHMBOACOIOTIYHUX, CTPYKTYpPHO-CE-
MaHTHUYHHX, KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTu4HUX, 0COOIMBOCTEH HEOHOPA30BO 3/1iHCHIOBAIOCS B JiHrBicTHI [9—14]. OnHak
1€ JIOTEeNep HEBUBYCHOIO 3AJIUILIAETHCS NpodiIeMa AeHKTUYHNX 3ac00iB BUPaKEHHS €THIYHHUX YIIEpeUKEHb Y JTUCKYpCi
aMEpHUKAHCHKUX 1 OPUTAHCHKUX MOJITHKIB.

AXTyaJbHICTh HAayKOBOI CTaTTi BU3HAYAETHCSI aHTPOIIOLEHTPHIHOIO CIPSIMOBAHICTIO CyYaCHHUX IUCKYPCHHX PO3Bi-
JIOK, y MEXaXx SIKUX BiZOyBa€ThCsI BUBUCHHS MMOJITHIHOTO AUCKYPCY Ta JUCKYPCHO PEJIEBAHTHHX SIBUII Y c(hepi MOTITHIHOTO
CHUIKyBaHHs. BusiBJIeHHs 32c001B BUPaKEHHS €THIYHUX YIIEPE/DKEHb Y IMCKYPCl OPUTAHCHKHUX Ta aMEPHKaHCHKUX MOJITH-
KiB € aKTyaJbHHM Y TUIaHI MOANIBIINX JIHTBICTHYHMX JIOCHIPKEHb aHIIOMOBHOT TOJIITUYHOT KOMYHIKallil Ta 0cO0OIMBOCTEH
JIMCKYpPCHOI peasti3aiii eTHIYHHUX yIepekeHb B IHIINX BU/IAaX IHCTUTYLIHHOTO CIUIKYBaHHS aHITIOMOBHHX KpaiH.

Mertoro CTaTTi € MOCTiKeHHS NEeHKTUYHAX 3aC00iB BUPAKEHHS CTHIYHHUX YIEPEIKCHb Y AUCKYpPCi aMEepUKaH-
CHKHX 1 OpMTAHCHKHX TIONITHKIB. A ii 3aBHaHHSAMH y 3B’SI3Ky 3 IMM € BU3HAYCHHS Ta BCTAHOBJICHHS OOCSTY MOHSATTS
JIEWKCHUC, BUSIBJICHHS 3aJIE)KHOCTI BUOOPY NEHKTUYHHUX OJUHUIL aMEPUKAHCHKUMH 1 OpUTaHCHKUMU TOJIITUKAMH BiJT CO-
nionparmMatiyHux (akTopiB, 3’SCYBaHHS Ta aHajli3 THX JCHKTUYHHUX 3ac00iB, sIKi BHCTYNAIOTh 3aCO0aMH BHPaKCHHS
€THIYHUX YIEePEPKeHb Y JUCKYPCl OPUTAHCHKUX 1 aMEPHKAHCHKHX MOJITHKIB.

[Tin geikcucoMm (Bix TaBHBOTPEIBK. 0€i¢I¢ — BKA3iBKa) 3a3BUYAl PO3YyMitOTh 3I0HICTH MOBHOT OJITHHUIII BHKOHYBa-
OyTH JIEeKCHYHi Ta TpaMaTH4Hi 3ac00u MOBH. JIeHKTHYHI 3aCO0H aHTTIIIICbKO MOBH ITPECTaBICHI 0COOOBUMH Ta IMIPHUCBIN-
HUMH 3aiiMeHHuKamu (I, you, my, your — pojibOBUil IeWKCHC), BKa31BHUMH 3aiiMEHHHKaMU Ta YacTkamu (this, that, here,
there — mpOCTOPOBUH JICHKCHUC), 3aMEHHUKOBHMHU MTPUCITIBHUKAMU (10w, then — 4acoBuUil NEWKCHC).

3aneXHiCTh BXKMBAHHS AEHKTHYHMX 3ac001B (POILOBUX) BiJl COIloNparMaTHIHuX (hakTopiB (1€0M0TTYHHX, COL-
albHUX, ICHXOJIOTIUHUX, inioeTHiunuX) qoBeaeHa O. KpunosuM [5], a Takox P. Bpaynom ta A. Tinmanom [8]. Ha nymky
O.1. leiiras, BuOip 3aiiMEHHUKIB /IS TIO3HAYCHHS CY0 €KTIB Y MOBJICHHI MOJITHKIB 3yMOBJICHUH HAJEKHICTIO OCTAaHHIX
JIO KaTeropiii «CBOe» uu «uyxe» [7, c. 26].

BusHayanbHUM Uit PO3YMIHHS €THIYHHUX YIEPEPKEHD € IMOHSTTS «ETHOIIGHTPU3MY», B OCHOBY SIKOTO MOKJIAJICHO
YSIBJIIGHHS ITPO T€, 1110 CBOS HaIlis, 11 KyJIbTypa € Kpalolo, po3BHHEHINIO0 3a iHmi [1, c. 42]. Po3MexxyBaHHS «CBOTo» Ta
«4y’>KOTO0» CTA€ OCHOBOIO ETHIYHMX yIIEPEKEeHb, 3aC00aMHU BUPAKEHHS IKUX MOXKYTh BHCTYIaTH 0COOOBI Ta IPHCBiiHI
3aliMeHHUKH. Taki OMUHHI BUKOHYIOTH (PYHKIIIO pedepeHIii 10 «WIeHIB cBO€l Hallii, HApOIy, €THOCY 1 WICHIB TyXol
HaIil, Hapoay, €THOCY», PO IO TOBOPUTH TojutaHAckkuil miHrBicT T. Bam [lelik y TepMminax «referents of ingroup —
outgroup relations» [9, c¢. 113]. 1li onquauMIll MOXYTh (OPMYBATH aKCIOIOTIYHY TEPCICKTUBY AUCKYPCY. 3aiiMCHHUKH We,
us (our) € IHKJIIO3UBHUMH, TIO3UTHBHO-OLIIHHUMHU OJMHMISIMH pedepeHiii uIeHiB cBoei Hallii, CBOro Hapojy, €THOCY.
Exckimo3uBHI 3aiitMeHHUKH they, them (their) cayTyioTh 3aco0aMM BiIUyKEHHS Ta HEraTHBHO-TEHEPaAIi3yIo4oi pedeper-
1ii IpeICTaBHUKIB Ty>KUX HAIliif, HAPOMIB, ETHOCIB.

Hagenemo nmpukiaan BUKOPUCTaHHSA TaKUX 3afMEHHUKIB y TUCKYPCi OpUTAHCHKUX MOJITHKIB:

We don t need them. The only reason for current immigration from the Third World is not that we need them, but
that they want prosperous Britain [18].

BiguyxeHHsI iHO3eMIIIB Y MOBJIEHHI OPUTAHCHKOTO MOJIITHKA BiI0yBAETHCS MapaIeIbHUMU KOHCTPYKLISIMH (JacT-
KOBHMHU TapanenizmMamu) We don t need them, not that we need them ta Xia3mamu not that we need them, that they want ...
Britain, 3a TOTIOMOTOFO KX TOJIITHK CTBEPXKYE, III0 OPUTAHII HE XOUYyTh IPUHMATH IMMITPaHTIB i3 KpaiH TpeTroro cBiTy.
3acobamu pedepentiii Ta kopedepeHilii IpeCTaBHUKIB CBOET Ta Uy)KUX HAIlli y BKa3aHUX KOHCTPYKINSIX BHCTYMAIOTh
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0c000Bi 3aliMeHHUKH We — they (them). PedeHHs 3 eKCKIIIO3UBHUM 3aiIMEHHUKOM 3 y3arajbHIOIOUNM 3HauUeHHs they (but
that they want prosperous Britain) nae 3MOry HOIITHYHOMY iS4y OXapaKTepU3yBaTH IPEACTaBHUKIB KpaiH TpeTboro
CBITY SIK TOMOTE€HHY TPyITy HE3aMOXKHHX 0Ci0, 110, IOTIPH BCe, IparHe KUTH B OaraTiif kpaini. Lle cpusie cTBopeHH!o ix
3arajJbHOTO HEraTMBHOTO 00pasy Ta eKCILTIKYE yIepeKEHe CTaBICHHs MOBII JIO HUX.

[Ipoanaiizyemo 1HIIMH MPUKJIIA]] BUKOPUCTAHHS 3aHMEHHHUKIB, 1110 OS] 3 IHIIUMU OJAWHULSIMH CIIYTYIOTh TaKOX
3ac00aMy BUpaXKEHHs €THIYHUX YIEepEPKeHb Y IUCKYPCi OPUTAHCHKOTO TOJITHKA!

Bangladeshis remain largely attached to a civilization which is not our own and which totally distances itself from us
on numerous points that we consider to be essential, such as the equality of the sexes or the conception of the family [20].

XapakTepusyioun HepeCCHCHHIB i3 Banrmanenry s ayxy MapFIHaJIBHy CTHOKYIIBTYPHY CIIIJIBHOTY, IO BiApi3Hs-
€TBCS BiJ| 6pI/ITaHLI1B TPAJULISIMHE, TIOMITUYHUI Jis14 BUKJIFOYAE X 13 HIHHICHOTO CBITY «CBOTX» IIISIXOM BHKOPHCTAHHSI:

1) eTHOHIMA Ha TIO3HAYEHHSI iX SIK KOJHIIHIX MTPEACTAaBHUKIB HEEBPOIIEHChKOI Kpainu (Bangladeshis);

2) npenuKaTHBHOI Ta aTpUOyTHBHOI KOHCTPYKIIH, CEMaHTHKA SIKUX EKCILUTIKY€E BIAYY)KEHHS BIANOBITHUX pede-
peHTiB remain largely attached to a civilization which is not our own, which totally distances itself from us on numerous
points that we consider to be essential.

BiguyxeHHI0 Ta akTyaji3aiii ynepe/pkeHuX YSBICHb PO YYXXHHIB CIPHUsIE TAKOX 3aCTOCYBaHHS CJIOBOCIIONY-
YeHb 13 MPUCBIHHUM (1ot our own) Ta 0c000BUM (distances itself from us) 3aiMCHHUKAMH B CKJIa/li BKa3aHUX KOHCTPYK-
i, 3a JONMOMOTOI0 X KOHCTPYKITIH 1 3aiiMEHHUKIB MOMITUK BH3HAYA€ 0COOIMBOCTI B3aEMOBITHOCUHH Mik «BoHH- Ta
Mu-rpynamu». CBOEPIIHUM Yy IIbOMY YPHUBKY € TBEPPKEHHS IOJIITHKA PO Te, 10 OaHIIa eIl caMi BiJalsioTh cede
BiJl €THIYHOT OiTBIIOCTI (2 HE HABIAKH), OCKITHKH HE XOUyTh BU3HABATH CHCTEMY 6pI/ITaHCBKI/IX (eBpOTIEHCHKHUX) IIHHOC-
Tell. BU3Ha4eHHs TaKuX IIHHOCTEH BiZOyBA€THCS 3a JOMMOMOTOI0 YTOUHIOBAIILHOT KOHCTPYKIIiT such as the equality of the
sexes or the conception of the family. SIx Bkazye P. Bonak, HecipuiHSITTS caM06yTH0(:T1 i 0COOMMBOCTEH MEHTATITETY
Yy’)KUX €THOCIB € BUSIBOM €THOLIEHTPH3MY Ta yIEPEKEHOT0 CTaBJIeHHs ofHiel Hawil 1o iHmux [15, c. 112].

3aliMEHHHKH BUCTYTIAIOTH 3aC00aM1 BUPAKEHHS €THIYHHX YIIEPE/HKEHb 1y IMCKYPCi aMEpPUKAHCHKHX TIOJTITHKIB, 30KpeMa:

American people are open, generous and compassionate. We had a proud tradition of giving refuge to people flee-
ing persecution. But today foreigners abuse our system and with American generosity. They do not come here to make
positive contribution to our country. They come here to receive some benefits. We shouldn t forget about Islamic extrem-
ists, those Al-Qaeda supporters who try to penetrate into our country because they want to destroy our values and the
American way of life in particularly [16].

s HOMiHAIIT iHO3EMIIIB aMEepPUKAHCHKHX TONITHK 0O0Wpae HEUTpalbHIi foreigners, HETaTUBHO-OIIIHHI JIGKCHIHI
OUHHI extremists, those Al-Qaeda supporters, a Takok 0COO0BHUH 3aiiMeHHUK they. KOHTEKCTyabHO-1HTEPIIPETATHB-
HUIi aHai3 Jae 3MOTY 3’CyBaTH, [0 HEWTpasbHi 3aCO0M HOMIHALT 4y>KO3EMIIiB Ha0yBalOTh HEraTUBHOIO 3HAYCHHS B
MOBJICHHI HOJIITHYHOTO J1isi4ya, YOMY CHpHsIE BAKOPUCTAHHS IIPeInKara abuse Ta NpeJuKaTUBHOI KOHCTPYKIii HEraTuBHO-
OIIIHHOT CeMaHTUKHU do not come here to make positive contribution to our country.

3aco0amu HaJaHHS HETaTHBHUX XapaKTEPUCTHK YY)KHHLIB BUCTYNAIOTh TAKOXK JIEKCEMa extremists Ta CIOBOCIIO-
Jy4eHHS 13 BKa3iBHUM 3aliMEHHUKOM those (those Al-Qaeda supporters), Mo BUCTyIa€ 3ac000M Biqdy>KeHHS Ta TUCTaH-
IIFOBaHHSI 1HO3EMIIIB Y HhOMY. 3HAUC€HHSI BKa3aHUX OJIMHUIL KOHKPETU3YEThCS Yepe3 3aCTOCYBaHHS pemirionimy Islamic
Ta MPEAUKATUBHUX KOHCTPYKIIIN {7y fo penetrate into our country, want to destroy our values and the British way of life
in particularly. Jlexcnuni ogMHHULII HOMIHALIT 1HO3eMUIB foreigners, they HaOyBalOTh JOJATKOBUX KOHOTAMIN y JUCKYypCi
aMEpHKAaHCHKOTO MOJIITHKA, a CaMe: «BOHH / dy’Ki — IToraHi / HeOe3reuHi / BOpoxKi».

[Ipoanamnizyemo inmmit pparmedt nomitnaaoro auckypcy CILIA, B skoMy TIO3HauUEHHS iHO3EMIIiB BiIOYBa€eThCA 13
3aCTOCYBaHHSAM BKa3iBHOTO 3aiiMEHHUKa those.

At a time when America faces unprecedented terrorist threat we allow illegals to stay here. While awaiting clas-
sification by the authorities those whose applications have not been determined are to be concentrated into 'reception
centers', many of them are isolated camps. But the fair is that, because such centers are open, would-be terrorists can
easily disappear and go undercover [17].

Jnis HOMiHAIIi1 iIHO3EMIIiB, SKi XOUyTh 3QJIMIINTUCS B KpaiHi, aMEPUKAHCHKUI MOMITHKIB BUKOPUCTOBYE HETATHB-
HO-OIIHHY JiekceMmy illegals. TlepudpacTana HOMIHALLS IHO3EMIIIB MICTHTh BKa3iBHUN 3aliMeHHUK those (those whose
application has not been determined). BoHu acoIitol0ThCsl y TIOMITHKA 3 MOTCHIIIHHUMHU TEPOPUCTAMH, OCKIJIBKH B HOT0O
T0/1aJIBIIIOMY MOBJICHHI X TTO3Ha4YEHHS BiJI0YBAETHCS 3a JIOTIOMOTOIO0 O/IMHUII HETaTUBHOT CEeMAaHTUKHU would-be terrorists.

Ha ynepemkeHi ysBICHHS MOJITHYHOTO JisT9a PO 4y’KO3EMIIIB SIK HOTSHLITHUX TEPOPUCTIB BKa3y€e TAKOXK PEUCH-
HA At a time when America faces unprecedented terrorist threat... Y MOBICHHEBOMY KOHTEKCTI BiIOyBa€ThCS TeHEpai-
3a1is 3HaYCHHS JIEKCeMH illegals Ta cmoBocnionmydeHHs those whose application has not been determined, a came: illegals
(those whose application has not been determined) — would-be terrorists. 3a3HaucHi HOMIHATUBHI OIUHMIII HAOYyBarOThH
IJICONIOTIYHUX KOHOTAIH y ITUCKYPCI MOJITHYHOTO Jisya: 1HO3EMIIl, SIKi XOUyTh 3aJUIIUTHCS B KpaiHi (illegals / those
whose application has not been determined) — iorani / Bopoxi (would-be terrorists). YnepepkeHICTb I0JJ0 iIHOETHIYHUX
NPEICTaBHUKIB eKCIUTIKOBAHA HE JIMIIE HEraTHBHO-OL[IHHMMH OJHMHHLISIMU Ha TIO3HAYCHHs OCTaHHIX, ajle i CeMaHTHKOIO
MIPEINKATUBHIX KOHCTPYKILIH are to be concentrated into 'reception centres'; can easily disappear and go undercover.

BiguyeHHI0 Ta TUCTaHIIFOBAaHHIO CIIPHSIE 3aCTOCYBAHHS BKa31BHOTO 3aiiMEHHHUKA those y TUCKYpCl 1HIIOTO ame-
PHMKaHCBHKOTO NoTiTHKA. Taknii 3aiiMEHHUK BUCTYTIA€ HE TUILKU 32CO00M ITO3HAYESHHST IHO3EMIIIB, aJle i eKCILTIKYE yIepea-
JKEH1 ySIBJICHHSI [IPO HUX:

At last someone willing to stand up and say ‘no’ to all those who come here because of economic situation in this
country and the benefits it affords [19].
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Takum 9rHOM, 3ac00aMH BUPA)KEHHSI €THIYHHUX YIEPE/DKeHb Y aHIIOMOBHOMY JMCKYPCiI OPHUTAaHCHKHX 1 aMepUKaH-
CHKUX IMOJITHKIB BUCTYTIAIOTH NIEHKTUYHI 3aCO0H: 0COOOBI Ta IPUCBiNHI 3aiiMEHHUKH they, their, not our, a TAKOXX BKa31BHUH
3aliMEeHHUK those. Bonn HaOyBaroTh HETaTHBHO-OIIHHOTO 3HAYEHHS Y AUCKYPCi MOMITUYHUX JisT9iB, IPOTHCTABIISIIOYN MTPE-
CTaBHHKIB CBO€T Ta Uyoi Hallii, pOpMyrOUHN MOPsI] 3 IHIIMMHU OJJMHHUILIIMU aKCIOJIOTTYHY EPCHEKTHBY YIEPEIKEHOTO TUC-
Kypcy. BkaziBHuil 3aliMeHHUK ffi0ose BUCTYIIa€ HE TUJIbKU OIMHUIICIO0 HOMIHALIT iHO3eMIiB y nonithaHoMy nuckypei CILIA,
asie i 3aco00M X BiJUY)KCHHS Ta JMCTAHIIIOBAHHS Bijl NPEACTaBHUKIB aMeprKaHChKol Hawii. [lepcrekTHBU MomambImx
JIOCITI/KEHD BOAYaeMO Y TIOPIBHSUTFHOMY aHaJIi31 yIIepeKeHOTO TUCKYPCY MOMITHKIB Pi3HUX KpaiH.
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AHoranis
E. KYII. )Z[EflKTI/I‘-IHI 3ACOBU BUPAKEHHS ETHIYHUX YIIEPE/[’KEHb
B AHITTOMOBHOMY JUCKYPCI BPUTAHCBKUX I AMEPUKAHCBKUX ITOJITHUKIB

CTarTio TMPHUCBIYCHO NOCTIHKCHHIO NEHKTHYHHUX 3aC00iB BHPAKEHHS CTHIYHHX YIEPEIHKCHb B aHIJIOMOBHOMY
TUCKypci OpUTaHCHKUX 1 aMEPUKAHCHKHUX MOMITHKIB. Oc000BI, IPUCBiifHI Ta BKa3iBHUKU 3aIMEHHHKH € HE TUTHKU OTUHH-
ISIMA HOMIHAIII1 1HO3EeMIIiB, alle i 3aco0aMu iX Biq4y)KeHHS Ta JUCTAHIIIFOBAHHS, TIPOTHCTABICHHS 1HO3EMIIiB IIPEICTaB-
HUKaM CcBO€T Hallii. OTPUMYIOYN HETaTUBHE 3HAYCHHS, 1[I OJMHUII CTAIOTh 3aC00aMK BUPAKCHHS CTHIYHUX yIEPEIHKCHb
B QHINIOMOBHOMY TIOJIITHMHOMY JTUCKYPCI.

Kuro4osi ciioBa: neiikTiuHi 3aco00H, 3aiiIMCHHUKH, CTHIYHI YICPEIKCHHS, MTOMITHIYHUHA JHCKYPC.

AHHOTaIUA
E. KYII. I[EFIKTHHECKHE CPEJICTBA BBIPA’JKEHUS 9THUYECKUX HPEI[YEE)KI[EHHFI
B AHIUTIOSAA3BIYHOM JJUCKYPCE BPUTAHCKHUX U AMEPUKAHCKHUX ITOJIUTUKOB

CraTbs MOCBSIYCHA UCCIICTOBAHNIO JEHKTHYECKUX CPEJICTB BRIPAKEHUS ASTHUUECKHUX MpeyOeKIeHUI B IUCKypCe
OpUTAHCKHUX ¥ aMEPUKAHCKUX ITOJMTUKOB. JIMUHbBIE, TPUTSDKATENIbHBIE M YKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHUSI SIBJISIFOTCS HE TOJIb-
KO €AMHUIIAMH HOMHUHALIUU MHOCTPAHIEB, HO U CPEACTBAMH HUX OTUYXKACHUS, TUCTAHIUHPOBAHUS, IPOTHBONOCTABIIE-
HUSI TPEACTaBUTEISIM cBoel Hain. OOpeTast HeTaTUBHOE 3HAUCHNE, 9TH €IMHNIBI CTAHOBSITCS CPEICTBAMH BBIPAYKEHUS
STHUYECKHUX MPESyOeKICHUH B aHITIO3BIYHOM ITOJUTHYECKOM JUCKYPCE.

KoaroueBble ciioBa: IeiKTHYECKUE CPEICTBA, MECTOMMEHHS, TIOJIMTHYECKHUIT TUCKYPC, STHUYECKHE ITPeLyOe/KaCHHSI.
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«lligoennuit apxie» (36ipnux Haykosux npays. Dinonociuni Hayxu)
wPivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

Summary
E. KUSHCH. DEICTIC MEANS OF EXPRESSING ETHNIC PREJUDICES
IN THE ENGLISH DISCOURSE OF BRITISH AND AMERICAN POLITICIANS

The article is devoted to the investigation of deictic means of expressing ethnic prejudices in the discourse of
British and American politicians. Personal, possessive and demonstrative pronouns are not only units of nomination of
foreigners, but also means of their alienation, distancing and opposing to the representatives of native nations. Acquiring
negative meaning these units become means of expressing ethnic prejudices in the English political discourse.

Key words: deictic means, pronouns, political discourse, ethnic prejudice.

56



